
ਭਾਝ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Maajh, Fifth Mehl: 

ਭਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਾਭ ਪ਩ਆਰ੃ ॥ 
My mind and body are imbued with love for the Lord. 

ਸਰਫਸੁ ਦੀਜ੄ ਅ਩ਨਾ ਵਾਰ੃ ॥ 
I sacrifice everything for Him. 

ਆਠ ਩ਹਰ ਗ੅ਪਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਪਫਸਰੁ ਨ ਕ੅ਈ ਸਾਸਾ ਜੀਉ ॥੧॥ 
Twenty-four hours a day, sing the Glorious Praises of the Lord of the 
Universe. Do not forget Him, for even one breath. ||1|| 

ਸ੅ਈ ਸਾਜਨ ਭੀਤੁ ਪ਩ਆਰਾ ॥ 
He is a companion, a friend, and a beloved of mine, 

ਰਾਭ ਨਾਭੁ ਸਾਧਸਿੰਪਗ ਫੀਚਾਰਾ ॥ 
who reflects upon the Lord's Name, in the Company of the Holy. 

ਸਾਧੂ ਸਿੰਪਗ ਤਰੀਜ੄ ਸਾਗਰੁ ਕਟੀਐ ਜਭ ਕੀ ਪਾਸਾ ਜੀਉ ॥੨॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, cross over the world-ocean, 
and the noose of death shall be cut away. ||2|| 

ਚਾਪਰ ਩ਦਾਰਥ ਹਪਰ ਕੀ ਸ੃ਵਾ ॥ 
The four cardinal blessings are obtained by serving the Lord. 

਩ਾਰਜਾਤੁ ਜਪ਩ ਅਲਖ ਅਬ੃ਵਾ ॥ 
The Elysian Tree, the source of all blessings, is meditation on the Unseen and 
Unknowable Lord. 

ਕਾਭੁ ਕ੍ਰ੅ਧੁ ਪਕਲਪਫਖ ਗੁਪਰ ਕਾਟ੃ ਩ੂਰਨ ਹ੅ਈ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ 
The Guru has cut out the sinful mistakes of sexual desire and anger, and my 
hopes have been fulfilled. ||3|| 

਩ੂਰਨ ਬਾਗ ਬਏ ਪਜਸੁ ਩ਰਾਣੀ ॥ 
That mortal who is blessed by perfect destiny, 

ਸਾਧਸਿੰਪਗ ਪਭਲ੃ ਸਾਰਿੰਗ਩ਾਣੀ ॥ 
meets the Lord, the Sustainer of the Universe, in the Company of the Holy. 



ਨਾਨਕ ਨਾਭੁ ਵਪਸਆ ਪਜਸੁ ਅਿੰਤਪਰ ਩ਰਵਾਣੁ ਪਗਰਸਤ ਉਦਾਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੦॥੪੭॥ 
O Nanak, if the Naam, the Name of the Lord, dwells within the mind, one is 
approved and accepted, whether he is a house-holder or a renunciate. 
||4||40||47|| 

 


